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MINUTES 

of the meeting of 29 November 2018, 14.00-15.30 

Brussels 

The meeting opened at 14.00 on Thursday, 29 November 2018, with Fernando Ruas (Chair) 

presiding. 

1. Adoption of draft agenda      PE536.546v02-00 

The draft agenda was approved as shown in these minutes. 

 

2. Approval of minutes of meeting of:  18 October 2018  PE536.545v01-00 

The minutes were approved. 

 

3. Chair’s announcements  

The Chair informed the Members of the Delegation that the Brazilian ambassador, Mr. E. 

Everton Vieira Vargas, did not attend the meeting today because he had already completed his 

mission as Brazil's ambassador to the EU and returned to Brazil on November 14. He thanked 

the outgoing Ambassador for the good and fruitful cooperation in recent years and wished him 

great success in his future tasks. 

 

4. Analysis of the political and social situation in Brazil. The second round of the 

presidential elections of 28 October 2018  

Ivana Gurgel, Chargée d’Affaires, Mission of the Federative Republic of Brazil to the European 

Union, gave a comprehensive overview of the second round of the Presidential Elections in 

Brazil, which was won by Jair Bolsonaro (PSL - Social Liberal Party) with 55.13% of  valid 

votes against Fernando Haddad (PT - Workers Party) who won 44.87% of the votes. With 

147,306,275 voters, the 2018 elections had the largest electorate ever registered. Turnout was 

79.67% in the first round and 78.70% in the second round. Brazilian citizens in 99 countries 

could vote for the presidential elections, while there were 40% more voters abroad than in the 
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elections of 2014. Ms Gurgel stressed that the electronic voting system worked well, with less 

than 1% of the electronic voting systems experiencing problems. There were no signs of voter 

fraud detected. Ms Gurgel underlined the importance of the balanced way in which the Supreme 

Electoral Court was combatting fake news and disinformation.  

Adrianus Koetsenruijter, Head of Division, South America, European External Action Service, 

said that the new government will face big challenges and will have to implement the necessary 

reforms. It will not be easy for the new government to find a majority for these reforms in a 

highly fragmented Congress, in which 30 parties are represented in total. Mr Koetsenruijter 

underlined that Brazil is a strategic partner for the EU. He sees possibilities for a positive and 

constructive cooperation with the new government in many areas such as economy and trade 

(hopefully in the framework of Mercosur), security and defence, science and technology, 

information society and renewables. He also hopes for cooperation on climate policies, although 

he admitted that the incoming government is sceptical about climate change. A reason for 

concern is the deep polarisation within the country and it will be the task of the new government 

to reconcile these divisions.  

Fanny Vrydagh, Doctoral candidate and Assistant Professor, Cevipol (ULB) and Americas 

(ULB) noted that the result of the vote has to be seen in the light of the events since 2013, when 

the first mass demonstrations in Brazil against the government were held. A serious economic 

crisis, a series of corruption scandals, which discredited almost the entire political class, and a 

worsening security situation led to a desire for change after 14 years of governments led by the 

Workers Party (Partido dos Trabalhadores - PT). Nevertheless, former President Lula da Silva 

led the pre-election opinion polls before he was banned from running in the elections due to a 

controversial sentence on corruption charges.  Ms Vrydagh pointed out that Mr Bolsonaro quite 

effectively replaced the traditional right in these elections. He led his campaign mainly through 

social media channels, making this the first Brazilian election where television time for 

candidates was not a decisive factor in their electoral success. Mr Bolsonaro did not engage 

either in a panel debate with other candidates or in a direct debate with his opponent in the 

second round, Mr Haddad.  

Consequently, Ms Vrydagh presented the results of a qualitative study, which she conducted in 

São Paulo and Rio de Janeiro on the profile of typical Bolsonaro voters and identified two key 

profiles. The first voter type was worried about security issues and liked Bolsonaro’s support 

for family and Christian values. They also blamed the PT for the country’s economic crisis. The 

second voter type just wanted change but was not very convinced by Bolsonaro’s proposals. 

Both groups were found to share a deep rejection of the Workers Party. 

 

5. Presentation of the report on the ad hoc mission to Venezuela’s border with 

Brazil of 25 to 29 June 2018 

The rapporteur Francisco Assis MEP (S&D, Portugal) presented his report on the mission to 

the Brazilian Federal State of Roraima, which borders Venezuela. He visited the capital of the 

state, Boa Vista and the border town of Pacaraima. He said that though Roraima itself is a poor 

region facing challenges of its own, it has been coping very well with the influx of 

migrants/refugees. At the time of his visit, more than 40.000 people had crossed the borders to 

Brazil fleeing the political and economic crisis in Venezuela. Many more Venezuelans fled to 

Colombia and Peru. Mr Assis pointed out that people flee Venezuela for two main reasons, 

either for political persecution or for the need to survive. During his visit to Roraima, Mr Assis 

could not see any signs of racism or xenophobia and noted that the refugees were well received. 

He underlined the positive role that the Brazilian army is playing in the management of the 

crisis together with the UNHCR, the UN Refugee Agency. Some problems are being 
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encountered with the so-called “internalisation”, i.e. the distribution of refugees to other parts 

of Brazil. With a view to the upcoming elections, the governors of other federal states were not 

very keen to take in refugees. 

Adrianus Koetsenruijter, Head of Division, South America, European External Action Service, 

expressed his utmost appreciation for Mr Assis and all colleagues who participated in the ad 

hoc delegation to Brazil and Colombia. He said that the European Civil Protection and 

Humanitarian Aid Operations (ECHO) is active in the region to mitigate the effects of the 

massive refugee crisis in Venezuela and neighbouring countries. In addition, the EU has also 

deployed its stability instrument and EEAS representatives are continuously visiting the region. 

Mr Koetsenruijter concluded by expressing his wish that the European Parliament return to the 

region to show EU solidarity with the victims of the crisis. 

 

6. Exchange of views on EU-Latin America cooperation on international parental 

child abduction 

Elisabeth Morin-Chartier MEP, European Parliament Coordinator on Children’s Rights and 

Chair-in-Office of the College of Quaestors, noted that the number of cases of parental child 

abduction is on the rise due to increased international mobility. She pointed out that she has 

launched a diplomatic and multilateral approach to resolving this problem, which concerns an 

increasing number of families. The aim of her campaign is to achieve better implementation of 

the 1980 Hague Convention on the Civil Aspects of International Child Abduction. 

Nils Schröder, M.A., Legal Advisor, Federal Office of Justice (Germany) said he has overseen 

the proceedings with Brazil for more than two years with the Federal Office of Justice, which 

performs the task of the Central Authority in Germany as stipulated in the Hague Convention 

on the Civil Aspects of International Child Abduction. On this basis, he confirmed that the 

cooperation between the Central Authorities of Germany and Brazil are generally good and 

improving.  

In 2018, there were six bilateral cases brought forward, four of which were a request for the 

return of the child and two of which a request for access to the child. In total, there are 400 to 

450 requests per year in Germany, which is the third highest number of requests worldwide. 

Among the countries with which Germany has recorded most of the procedures under the Hague 

Abduction Convention are Poland and Turkey with about 20 to 40 procedures a year. 

The Hague Abduction Convention provides for the immediate return of a child who is 

unlawfully detained, i.e. in violation of the custody of another person who disagrees, transferred 

to or detained in another State. It is a fundamental aspect of the Hague Child Abduction 

Convention that the repatriation of the child takes place as promptly as possible. Therefore, it 

is particularly important that an expedited form of communication in the cooperation with the 

other Central Authorities is chosen. This is to ensure that the courts that decide on the return of 

the child have all the information necessary for the decision in a timely fashion. 

In accordance with Article 11 (2) of the Convention, the maximum delay for a court decision 

is six weeks. Mr Schröder stated that this delay is often not respected by the Brazilian authorities 

nor in a few cases by the German authorities. It has also been the case that certain lawsuits in 

Brazil have dragged on for several years. The Federal Office of Justice also received 

communications from other EU Member States about lengthy legal proceedings with Brazil. 

Mr Schröder said that the long duration of proceedings generally has negative consequences. If 

the child has been detained for years in the state in which he or she was illegally detained or 
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arrested, their return is increasingly unlikely. In particular, the enforcement of a return decision 

becomes very difficult. 

Due to an evacuation exercise by the EP, Ms Ivana Gurgel, Chargée d’Affaires, Mission of the 

Federative Republic of Brazil to the European Union, could not comment on this matter. In a 

written statement sent to this Delegation, the ambassador stressed that since its accession to the 

1980 Hague Convention in 2000, Brazil has progressively improved its legislation and adopted 

a number of institutional mechanisms in order to fulfil its commitments and ensure the return, 

as soon as possible, of children illegally removed from a state, which is Party to this 

Convention, to another. The ambassador confirmed that the main criticism of Brazil regarding 

the implementation of the 1980 Hague Convention on International Child Abduction lies in the 

delay of the Brazilian Judiciary to promptly provide resolutions to the cases submitted to it. The 

ambassador states that both the Brazilian Executive and Judiciary recognize the challenges and 

have sought to overcome them. In this sense, some actions have already been implemented.  

Ms Gurgel said that with regard to cases closed in the last year, 21 requests to Europe were 

finalized, with the return to Brazil of 5 children who had been taken to Germany (2), Portugal, 

Italy and France (French Guiana). At the same time, 36 requests were made to Brazil, with the 

return of 15 children to Germany (2), Denmark (3), Spain (1), England (2), Iceland (1), 

Switzerland (2), Italy (1) and Portugal (3). 

 

7. Any other business 

None. 

 

8. Date and place of next meeting 

The date and place of the next meeting will be communicated later. 

The meeting closed at 15.30. 
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